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  [*] UT, por razones diversas, se renombró en el s. XVII  como "Do", iniciales de Dominus (Señor)   

  TRADUCCION:
    1. Para que podamos con gargantas abiertas cantar tus admirables gestas,  desata, San Juan,        
         nuestros labios manchados.    
    2. Un mensajero que venía del alto cielo, le anunció a tu padre tu nacimiento, tu nombre,  
         y las acciones que harías en el curso de tu vida. 
     3, 4.- (Omitidas)
     5. Gloria al Padre, y al Hijo engendrado, similar al Él, y al Espíritu que procede de ambos;    
         gloria al Dios único por tiempo sin medida.      
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Ut queant laxis
(Himno para la fiesta de S. Juan)

    [Fuente: Liber Usualis
    Edic. de 1941, pag. 1504] Anónimo   

Melodía gregoriana   


